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SZERELESI UTMUTATO DRAWING INSTALLATION

SZERSZAMOK AMIRE TOOLS & PARTS REQUIRED

SZUKSEGE LEHET

[ E——a v

SZILIKON PISZTOLY ES ATLATSZO SZILIKON
Clear Silicone & Sealant Gun

FUROFEJEK JELOLO CERUZA
Drill Bits Pencil

CSAVARHUZO
Screwdiver

FUROGEP
Electric Drill

€ /7

MERGSZALAG
Tape Measure

VIZMERTEK
Spirit Level

ROGZITG CSAVAROK
Screw Fixings (For channel installation)

141 - -
Q) i 1. lepeés
Készitse el6 a zuhanyfolyokat, minden

oldalrél 3 mm tavolsagot hagyjon el a
csatornatol.
(1) Vigyazat! Beépités el6tt ne
keriiljon szennyezédés a zuhanyfolydkaba.
(2) Javasoljuk a zuhanyfolyoka kiilsé

T feluletét és gallérjat zsirtalanitdszerrel
e i i] i i lekezelni a jobb tapadas érdekében
(3) Szerelje fel a négy tarto labat a testre
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| !
‘5,00 |
| |

8,50

1. step

Prepare the recess for the shower channel
leaving approximately a 3mm clearance to
all sides of channel.

(1) Take care to avoid contamination during
the installation of the shower channel.

(2) Recommended outside of the shower
channel degreasing to handle for to the
better adhesion.

(3) Install the four retaining legs on the body

2. lépés

(4) Vizmértékkel ellendrizziik és allitsuk be
a zuhanyfolydka testet. Ehhez igazitva:

(5) Allitsa be a labakat a megfelelé
magassagra. lgyelni kell, hogy a beéllitas a
majdani burkolat szintjéhez legyen mérve.
(6) A beéllitott labakat rogziteni kell a
szerel6betonhoz, amit minden esetben az
anyagnak megfelel6 tiplivel és csavarral kell
megtenni. (ez része a csomagnak)

2.step

(4) Level the trap body with a spirit level.

(5) The legs has to be set at the correct
height, sizing for to the future tiling.

(6) The legs has been set on the floor, always
suitable wall plugs and screws (the materials
same for the floor, these are included in the
package).

3. Iépés

(7) Ellendrizze a blzzér fedélrogzitését, az

oldalsé pantok megfeleld illeszkedését

(8) Allitsa be a lejtésszoget az elfoly6csénél.
/minimum 2%/

(9) Ugyeljiink az aljzatkiegyenlité beton

feletti vizzaro rétegek sorrendjére, valamint

a megfeleld tomitettségre!

(10) A padlé burkolat és a folydka kozotti

rést attetsz6 szilikonnal javasoljuk kitolteni.

3. step

(7) Check the trap cover fixing.

(8) Adjut the angle of the outlet pipe /min. 2%/
(9) Make sure the good order of waterproofing
leveling layers and the corresponding tightness!
(10) The area between the tiles and the

channel is proposed to pull out translucent
silicone.
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4. lépés

(11) A beton réteg felvitelénél tigyelni kell,
hogy a folyoka alatti rész is teljesen ki
legyen toltve, a lab csak a vizszintezés

céljat szolgalja, tarto funkcidt nem lat el.
(12) Minden folyamatnal tigyelni kell, hogy a
vizlejtés megmaradjon

W
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GLASS

ALKATRESZEK: Folyoka test, 4 darab
GLASS vizszintez6 lab, blzzar, Seqitd kulcs a racs
kiemeléséhez, 2 tekercs szigetel Butyl.

NSONNNNNNNNNN

4, step

(11) Fill the remaining construction space with a
concrete mix because the fixturing legs can not
perform theholder function.

(12) All process must be ensured that retain

the grade of the water slope

PARTS: channel body, 4 x leveling feet, trap, key
for removing the grid, two rolls of insulating tape.

FIGYELEM!

Rosszul beépitett folyoka anyagi karokat okozhat.
Ezért a beszerelést csak szakmailag felkészult
szerel6 végezze el. Amennyiben a rossz beszerelés,
vagy a nem megfelelé anyag hasznalata okan kar
keletkezik, a gyarté nem vonhaté felelésségre

és nem all mddjaban a kart megfizetni.

3
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ATTENTION!

Poorly built-in shower channel can cause damage.
Therefore, the installation must only be carried out
by professionally trained mechanic. If for reasons
of poor installation or use of inappropriate material
damage occurs, the manufacturer can not be held
on liability and able to pay for the damage.

STYRON Kft. H-2243 Koéka, Zsamboki ut Ipartelep
Email: styronkft@styron.hu; ertekesites@styron.hu

Tel: +36 (29) 629 030
Web: www.styron.hu
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DOPORUCENE NARADIE

Masina de gaurit Burghie Creion Silicon transparent si pistol silicon Surubelnita Ruletd masurare Boloboc Suruburi de fixare
Vitacka Vrtaky Ceruzka Silikénova pistol Skrutkova¢ Meracie pasmo Vodovaha Srouby
’ 141
Pasul 1. Prvy krok: Q@ S
Pregatiti rigola de dus, Idsand un rost de Z kazdej strany si nechajte volné miesto T
3 mm pe intregul contur pand la canal. cca 3 mm od odpadovej trubky. w)‘
o

(1) Atentie! Aveti grija sa nu ajungd impuritati (1) Upozornenie! Dbajte nato, aby sa pred §I @ 3
in canalul de scurgere. zabudovanim, nedostali ne¢istoty do Zlabku. e ———
(2) Pentru o mai buna aderenta se recomandd (2) Doporucujeme, aby ste odmastili vonkajsi
degresarea suprafetei exterioare si gulerul povrch zlabku a to z dovodu lepsej prilnavosti T ENNORT T
rigolei de scurgere. k povrchom. e i i i i
(3) Montati cele patru picioare de sustinere (3) Upevnite k telu zlabku 4 oporné nozicky.
pe corp.
Pasul 2. Druhy krok: Iﬁ? o N — !

(4) Reglati pozitia corespunzatoare a corpului
rigolei de scurgere cu ajutorul bolobocului.
(5) Reglati picioarele la indltime
corespunzatoare. Se va avea in vedere nivelul
gresiei care se va aplica ulterior.

(6) Picioarele trebuie fixate de placa de beton
cu ajutorul unor dibluri si suruburi adecvate
materialului (livrate in ambalaj).

NolF (H |
—

(4) S pouzitim vodovéhy prekontrolujte a nastavte
telo zlabku. K tomuto prihliadnite:

(5) Nastavte nozi¢ky do vhodnej vysky. Dbajte nato,
Ze nastavenie musi zohladnit vysku povrchovej
Upravy dlazby.

(6) Nastavené nozicky je potrebné este pripevnit do
betdnu a to s ohfadom na pouzity spodny material,
vyberte vhodné hmozdinky a skrutky.

(toto je sucastou balenia)

Pasul 3.

(7) Verificati fixarea corecta a capacului sifonului,
precum si imbinarea corespunzatoare a benzilor
laterale.

(8) Reglati unghiul de inclinare la teava de

scurgere (minim 2%).

(9) Aveti grija la ordinea straturilor hidroizolante

de deasupra sapei de egalizare, si la etanseitatea
acestoral

(10) Se recomanda umplerea cu silicon transparent a
rostului dintre corpul canalului de scurgere si gresie.

Tretl krok:

(7) Prekontrolujte spravne nasadenie zépachovej
uzavery a zachytenie bo¢nych pantov do vhodnej
polohy.

(8) Nastavte odpadovy uhol na odtokovu trubku.
(minimalne 2%).

(9) Dbajte na spravne poradie povrchovej Upravy
beténovych izola¢nych vrstiev a spravnu izolaciu!
(10) Priestor medzi podlahovou dlazbou a Zlabkom
doporuc¢ujeme zasilikonovat alebo dotmelit.

Pasul 4.

(11) La aplicarea stratului de sapa se va vea in
vedere ca spatiul de sub rigola de scurgere sa
fie umplut complet cu material (sapa).
Picioarele servesc doar pentru reglarea
nivelului si a inclinarii corespunzatoare. Nu au
rol de sustinere.

(12) La toate fazele de montaj se va avea grija
cainclinarea corespunzatoare sa fie mentinuta.
PIESE COMPONENTE: Corp canal de scurgere,
picior de reglare-4 buc, sifon, cheie pentru
ridicarea rigolei, banda de etansare butil-2 role.

S S S S S S S SSSSSSSS
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Stvrty krok:

(11) V pripade pokladky beténovej vrstvy, treba
dbat nato, aby aj spodna ¢ast zlabku bola zaplnena.
Oporné nozicky sluzia na dosiahnutie vodovahy pri
upevnovani, nemaju nosnu funkciu.

(12) Pri kazdom procese pripeviiovania je potrebné
dbat, aby sa zachoval, odpadovy sklon.

GLASS

NONNNNANANANN

KOMPONENTY: Telo zZlabku, 4 ks noziciek pre

podporu do vodovaznej polohy, 2 kotuce izolaénej pasky Bg GLass

ATENTIE!

Rigola de scurgere montata gresit poate cauza
pagube materiale insemnate. Lucrérile de montaj se
vor executa de personal calificat. Pentru pagubele
cauzate de instalare/montare necorespunzétoare
producatorul nu-si asuma raspunderea, si nu poate fi
obligat la plata unor despagubiri.

UPOZORNENIE!

Spatne instalovany sprchovy zlab moze sposobit $kody.
Preto doporuc¢ujeme zabudovanie

iba skisenym instalatérom odborne sposobilym k takejto
¢innosti. V pripade Spatnej instalacie sa vyrobca zbavuje
zodpovednosti za skody sposobené takymto pocinanim.

A
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Vodi¢ za instalaciju

RYSUNEK INSTALACJI

E—e = e =

Burgija
Wiertta

Busilica
Wiertarka elektryczna

Potrebni alati

Stolarska olovka
Otowek

Srafciger
Srubokret

Pistolj za silikon i bezbojni silikon
Silikon bezbarwny

Niezbedne narzedzia i elementy

Srafovi
$ruby mocujace

Libela
Poziomica

Merna traka
Tasma miernicza

141
(135 mm channel +
3mm each side)

s
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1. Korak

Pripremite kanal za tus, sa svih strana

ostavite 3 mm daljine od kanala.

(1) Oprez! Pre ugradnje ne sme da bude
necistoce u kanal za tus

(2) Savetujemo da spoljni deo kanala i
okovratnik obriSete sredstvon za
odstranjivanje masnoce radi boljeg pripajanja
(3) Intalirajte sva 4 podnozja na kanal

1. Krok

Przygotowanie wgtebienia dla kanatu

prysznicowego pozostawiajac okoto 3 mm

luzu z kazdej strony kanatu.

(1) Nalezy uwaza¢, aby unikna¢ zanieczyszczenia
podczas Instalacji kanatu odwodnienia prysznicowego.
(2) Zaleca sie odttuszczenie zewnetrzng czes¢ kanatu
prysznicowego dla lepszej przyczepnosci.

(3) Zainstaluj cztery mocujace uchwyty do obudowy.

2. Korak

(4) Pomocu libele proverite i podesite tus kanal.
(5) Podesite podnozje na odgovarajucu

visinu. Treba obratiti paznju da bude jednaka
sa visinom buduceg poda.

(6) Podesena podnozja treba pricvstiti
betonskoj podlozi, koju u svakom slucaju

treba uraditi sa plasti¢nim tiplama i sSrafovima
koje odgovaraju materijalu

(deo sadrzaja paketa).

2. Krok

(4) Wypoziomuj kanat odptywu przy pomocy
poziomicy.

(5) Nézki mocujace muszg by¢ ustawione na
prawidtowej wysokosci uwzgledniajac wysokos¢
plytek.

(6) N6zki mocujace nalezy przymocowac do podtogi
przy pomocy kotkdw rozporowych (sg w komplecie).

3. Korak

(7) Proverite odgovarajuce poklapanje
zatvaraca mirisa sa svih strana.

(8) Podesite ugao nagiba izlivnika /min. 2%/
(9) Obratite paznju na redosled
hidroizolacije iznad nivelacije, kao i na
odgovarajucu zaptivenost!

(10) Savetujemo koris¢enje bezbojnog
silikona za zatvaranje otvora izmedu plocica
i kanala

3. Krok

(7) Sprawdz mocowanie kratki odptywu

(8) Ustaw kat rury odptywowej (min. 2%)

(9) Upewnij sie, ze instalujesz odptyw we wiasciwej
kolejnosci uwzgledniajac uszczelke i jej grubosé.
(10) Szczeline miedzy ptytkami i obudowa kanatu
nalezy wypetnic silikonem.

S LSS S S S S S S S

4. Korak
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GLASS

(11) Obratite paznju tokom nanosenja gornjeg
sloja betona da prostor ispod kanala bude
popunjen u potpunosti, podnozje sluzi samo
da potpomogne nivelaciju.

(12) Kod svakog procesa treba paziti na nagib
oticanja

ALATI: kanal, 4 komada podnozja, zatvarac
mirisa, klju¢ za odstranjivanje resetke, 2
pakovanja hidroizolacione trake

4, Krok

(11) Wypetnij pozostate przestrzen konstrukcyjna
zaprawg betonowa, poniewaz nézki regulacyjne nie
sg elementem nosnym kanatu.

(12) Caty proces musi uwzglednia¢ nachylenie
niezbedne do sptywu wody.

Czesci: obudowa kanatu odptywowego, 4 x n6zki
poziomujace, kratka, klucz do zdejmowania kratki,
2 x rolki tasmy izolacyjnej.

PAZNJA!

Pogresno ugraden kanal moze dovesti do materijalne
Stete. 1z ovog razloga instalaciju iskljucivo
profesionalno obuceni mehanicar treba da obavi.

U slucaju Stete iz razloga lose instalacije ili koris¢enja
pogre$nog materijala, proizvodac¢ ne moze biti
odgovoran i nije u mogucnosti da plati Stetu.

— — ~
LEFOLYOSZERELVENYEK

UWAGA!

Niewfasciwe zamocowanie kanatu odptywu liniowego
moze spowodowac jego uszkodzenie, jak réwniez inne
szkody materialne. Dlatego montaz kanatu moze wykonac
tylko wykwalifikowana osoba przy uzyciu odpowiednich
materiatow. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
szkody powstate wskutek powyzszych zaniedban.

STYRON Kft. H-2243 Koéka, Zsamboki Ut Ipartelep
Email: styronkft@styron.hu; ertekesites@styron.hu

Tel: +36 (29) 629 030
Web: www.styron.hu
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MHCTPYKLMA 3A MOHTAX NMONTAGEHNWEISE

HEOBXOAMMMU BENOTIGTE WERKZEUGE
MUHCTPYMEHTMU UND TEILE

< /%

PONETKA
BandmaB

9
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CUNNKOH N CUNMKOHOB NNCTONET
Silikonspritze mit silikone

OTBEPTKA
Schraubendreher

HWBENWNP
Wasserwaage

KPEMEXHW ENEMEHTU (3A AYLU KAHANA)
Schrauben

BOPMALLUHA
Bohrmaschine

CBPEANA monune
Bohrfutter Stift

141

(135 mm channel +
3mm each side)

Ctovnka 1

M3konanTe ynen 3a cudoHa, ocTaBANKn
OKOIO 3 MM OT BCUYKM CTPaHU

Ha ayL KaHana:

(1) N3bsreaiiTe 3amMbpcsiBAHETO Ha AyLU
KaHana no Bpeme Ha MOHTaxa.

(2) MpenopbyBa ce, NOYMCTBaHe Ha Ayl
KaHana npeav Aa ce nomnoxw, 3a no 4obpo
cuenneHne c 6eToHHaTa cMec.

(3) HCcTanupante, yetTnpute perynupaiim
Kpaka, KbM TAMOTO Ha cudooHa.

1. Schritt

Bereiten Sie die Aussparung fir die Duschrinne

vor, lassen Sie auf jeder Seite 3 mm Abstand

vom Kanal.

(1) Achten Sie darauf, dass keine Verschmutzung
wahrend des Einbaus in die Duschrinne gelangt.

(2) Es ist ratsam, die AuB3enflache

der Duschrinne mit Entfettungsmittel

zu behandeln, um eine bessere Haftung zu erzielen.
(3) Installieren Sie die vier Nivellierftie

auf der Rinne.

Crtbnka 2

(4) apaBHeTe HMBOTO Ha cndoHa

C HMBENUP.

(5) KpakaTta TpsibBa fa ca noctaBeHu

Ha B1COYMHATA, Ha KOATO Le 6bae
nocTaBeHa NMofoBaTa HacTumnka
(nnoyknuTte).

(6) Kpakara ce 3akpenBart 3a noga,

C NMoAxofsiLLM 3a ToBa Abenu 1 BUHTOBE,
KOWTO Ca BKIMIOYEHW B OKOMMIEKTOBKaTa
Ha cudoHa.

2. Schritt

(4) Stellen Sie die Duschrinne mit einer Wasserwaage
ein und kontrollieren Sie die Einstellung.

(5) Die Nivellierfue miissen die richtige Hohe
haben. Es muss darauf geachtet werden, dass

die Einstellung auf das spatere Niveau des
FuBbodens bemessen ist.

(6) Die Nivellierfue miissen auf dem Montagebeton
befestigt werden, was mit den geeigneten Diibeln
und Schrauben getan werden muss

(sind Teil des Pakets).

Ctunka 3

(7) MpoBepeTe TANOTO Ha cudoHa Janv e
dukcuparo fobpe.

(8) HacTponTte brbna Ha HaknoHa

Ha n3xogHaTa Tpbba / MUH.2%/.

(9) YBepeTe ce, Ye cTe noctaBunm
npaBuHO XMApousonauusaTa, u cte
M3paBHUMN CrioeBeTe.

(10) MpenopbYUTENHO € Aa Ce 3anbIHN
obnacta Mexay nroykuTe 1 cudoHa,

C Npo3payeH BOAOYCTONYNB CUITUKOH.

3. Schritt

(7) Uberpriifen Sie die Befestigung der Abdeckung
des Siphons.

(8) Stellen Sie den Neigungswinkel bei

dem Abflussrohr ein / min. 2% /

(9) Achten Sie auf die Schichtenfolge

der Wassersperrschichten iber dem Estrich

und auf die entsprechende Dichtheit!

(10) Es ist ratsam, den Bereich zwischen den
Bodenfliesen und der Duschrinne mit
durchsichtigem Silikon zu fiillen.

NONNNNNNNNNN
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GLASS

GLASS

Ctvnka 4

(11) 3a noBeye CUrypHOCT 3anmbliHETE
0CTaBaLLOTO MSCTO C BeTOHOBa CMeC,
3aLLoTO hMKCMpaLLMTe Kpaka He moraT
[a U3nNbIHABAT 3adbpxalla PyHKUWS.
(12) MpoBepeTe BCUYKK NpOLLECH, KOUTO
rapaHTMpaT HUBOTO Ha OTTUYaHe

Ha BoaaTa.

YACTW: Tano Ha nuHeeH cudoH,
dukeupalum kpaka - 4 6p., knana,

KMoy 3a U3BaxxJaHe Ha pelueTkaTa,
[1B€ POIIKM X1APON30NaLMoHHa NeHTa.

4. Schritt

(11) Beim Auftragen der Betonschicht ist

darauf zu achten, dass der Teil unter der Duschrinne
auch vollig ausgefillt ist, die Fiie dienen nur

der Nivellierung, sie haben keine Haltefunktion.

(12) Bei allen Arbeitsschritten muss darauf geachtet
werden, dass das Gefalle fiir den Ablauf des Wassers
vorhanden ist.

TEILE: Rinnenkorper, 4 NivellierfiiRe, Siphon.
Schliissel zum Entfernen des Gitters,

zwei Rollen Isolierband

BHumaHue!

HenpasunHo BrpageHus AyLw kaHan,

MOXe Aa MPUYMHW nocneacTsus. 3a LuenTa,
noctaesHeTo TpsibBa Aa 6bae N3BbPLLEHO

OT KBanuuumpaH TeXHUK. AKO NP1 HeNpaBuIHO
MOHTWpaHe 1 paboTa ¢ Heka4yecTBeH MaTepuani
Ayl KaHana ce NoBpeAw, NPOM3BOANTENS

He HOCY OTTOBOPHOCT U He 3annalua LeTuTe.

— — 2
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ACHTUNGI

Eine schlecht eingebaute Duschrinne kann Schéden
verursachen. Daher muss die Installation von einem
Fachmann durchgefiihrt werden. Wenn durch

die falsche Montage oder die Verwendung ungeeigneter
Materialien Schaden entsteht, kann der Hersteller dafiir
nicht haftbar gemacht werden und er ist nicht in der Lage,
fiir den Schaden aufzukommen.

STYRON Kift. H-2243 Koéka, Zsamboki Ut Ipartelep
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UPUTSTVO ZA MONTAZU

UPUTSTVO ZA MONTAZU

POTREBNI ALAT

SOSOSOD

Masina de gaurit Burghie Creion
Vrtacka Vrtaky Ceruzka

DOPORUCENE NARADIE

< /7

Silicon transparent si pistol silicon
Silikonova pistol

Ruleta masurare Boloboc Suruburi de fixare
Meracie pasmo Vodovaha Srouby

Surubelnita
Skrutkova¢

1. KORAK

Pripremite tus kanalicu

sa svih strana pripremite nagib od 3 mm
(1) OPREZ! Prije ugradnje ne smije biti
necistoca u kanalici

(2) Radi prijanjanja vanjski dio kanalice
obriSite sredstvom za odstranjivanje
masnoce

(3) Postavite sva 4 nosaca

,I KORAK Q (135 mn'114c1hannel +
' 3mm each side)
Pripremite tu$ kanalicu L
sa svih strana pripremite nagib od 3 mm i
(1) OPREZ! Prije ugradnje ne smije biti necistoca — =
u kanalici QI
(2) Radi prijanjanja vanjski dio kanalice obrisite
sredstvom za odstranjivanje masnoce

(3) Postavite sva 4 nosaca

2. KORAK

Pripremite tu$ kanalicu

sa svih strana pripremite nagib od 3 mm
(1) OPREZ! Prije ugradnje ne smije biti
necisto¢a u kanalici

(2) Radi prijanjanja vanjski dio kanalice
obrisite sredstvom za odstranjivanje
masnoce

(3) Postavite sva 4 nosaca

2. KORAK

(4) Pomocu libele podesite tus kanalicu

(5) Podesite nosace na odgovarajucu visinu
(6) Podesene nosace pricvrstite na betonsku
podlogu, napravite to sa tiplama i vijcima
koji su u sadrzaju paketa

3. KORAK

(7) Verificati fixarea corecta a capacului sifonului,
precum si imbinarea corespunzatoare a benzilor
laterale.

(8) Reglati unghiul de inclinare la teava de

scurgere (minim 2%).

(9) Aveti grija la ordinea straturilor hidroizolante

de deasupra sapei de egalizare, si la etanseitatea
acestora!

(10) Se recomanda umplerea cu silicon transparent a
rostului dintre corpul canalului de scurgere si gresie.

3. KORAK

(7) Provjerite je li redetka na odgovaraju¢em
mjestu i je li stabilna

(8) Podesite kut kanalice s odvodnom cijevi
(min. 2%)

(9) Obratite pozornost na pravilan raspored
izolacije

(10) Preporucujemo uporabu bezbojnog
silikona u podru¢ju izmedu kanalice i podnog
obloga

4. KORAK

(11) Prostor ispod kanala potpunite u
potpunosti, nosaci sluze samo za nivelaciju
(12) Kod svih postupaka obratite paznju

na kut odvodnje

DIJELOVI: kanalica, 4 nosaca, zatvara¢ mirisa,
klju¢ za skidanje resetke, 2 izolacijske trake

4, KORAK

(11) Prostor ispod kanala potpunite u
potpunosti, nosaci sluze samo za nivelaciju
(12) Kod svih postupaka obratite pozornost
na kut odvodnje

DIJELOVI: kanalica, 4 nosaca, zatvara¢ mirisa,
klju¢ za skidanje reetke, 2 izolacijske trake

S S S S S S S

GLASS

GLASS

NONNNNNNNNNN

PAZNJA'!

Pogresno ugradena kanalica moze dovesti do
materijalne Stete Ugradnju treba obaviti struéna
osoba U slu¢aju ne stru¢nog postavljanja
proizvodac ne snosi odgovornost

POZOR!

Pogre$no ugradena kanalica moze dovesti do
materijalne Stete Ugradnju treba obaviti stru¢na
osoba U slucaju ne stru¢nog postavljanja
proizvodac ne snosi odgovornost
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